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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Lam Lon Wai  

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer da Autoridade Monetária de Macau (AMCM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Lam Lon Wai, de 6 de Abril de 2023, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 404/E315/VII/GPAL/2023, de 20 de 

Abril de 2023, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 21 de Abril de 2023: 

1. Esta Direcção de Serviços irá, sob o princípio de garantir a utilização imparcial 

dos parquímetros, ponderar a adopção de mais medidas que facilitem a vida 

dos residentes, como por exemplo, a introdução de outras formas de 

pagamento ou do pagamento à distância dos parquímetros através da aplicação 

móvel.  

Com o intuito de criar condições para facilitar o pagamento das deslocações, a 

AMCM promove a optimização contínua dos serviços de pagamento prestados 

pelas instituições financeiras. Para além de disponibilizar os serviços de 

“Simple Pay” nas caixas de pagamento e nos acessos de entrada e saída de 

auto-silo, a AMCM exige às instituições financeiras que procedam, de forma 

activa, à coordenação e à organização de acordo com a actualização do sistema 

do respectivo cenário de estacionamento público (incluindo auto-silos públicos 

e parquímetros), a fim de alargar ainda mais o cenário de aceitação e facilitar o 

pagamento das deslocações dos residentes e turistas. 

2. A DSAT irá continuar a promover a função de pagamento electrónico nos 

parques de estacionamento públicos, nomeadamente, a introdução do 

pagamento electrónico sem contacto e do pagamento por código QR. Em 

relação às situações anómalas de pagamento involuntário dos parques de 
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estacionamento público, esta Direcção de Serviços exigiu às empresas de 

gestão de auto-silos o reforço dos trabalhos de manutenção e reparação dos 

equipamentos, incluindo a optimização da função de identificação de chapas 

de matrícula e o aperfeiçoamento do sistema, a fim de evitar a ocorrência de 

situações anómalas. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

5  de Maio de 2023 

 


